
Расческа-выпрямитель для волос
STB 7570

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
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МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

•	 Внимательно прочитайте Руководство по эксплуатации и сохраните его в 
качестве справочного материала. 

•	 Перед первоначальным включением проверьте, соответствуют ли технические 
характеристики, указанные на изделии, параметрам электросети. 

•	 данный прибор предназначен только для использования в бытовых целях.
•	 Прибор не предназначен для промышленного применения. 
•	 Не использовать вне помещений. 
•	 Всегда отключайте устройство от электросети перед очисткой или если Вы его 

не используете.
•	 Во избежание поражения электрическим током, не погружайте прибор или шнур 

питания в воду или другие жидкости. Если это произошло, НЕ БЕРИТЕСЬ за 
изделие, немедленно отключите его от электросети и обратитесь в Сервисный 
центр для проверки.

•	 Прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с 
пониженными физическими, сенсорными или умственными способностями, или 
при отсутствии у них жизненного опыта или знаний, если они не находятся под 
присмотром или не проинструктированы об использовании прибора лицом, 
ответственным за их безопасность. 

•	 Дети должны находиться под присмотром для недопущения игр с прибором. 
•	 При повреждении шнура питания его замену, во избежание опасности, должны 

производить изготовитель, сервисная служба или подобный квалифицированный 
персонал. 

•	 При использовании прибора в ванной комнате следует отключать его от сети 
после использования, так как близость воды представляет опасность, даже 
когда прибор выключен.

•	 Не оставляйте включенный прибор без присмотра.
•	 Не используйте принадлежности, не входящие в комплект данного прибора. 
•	 Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать прибор. При обнаружении 

неполадок обращайтесь в ближайший Сервисный центр. 
•	 Во избежание получения ожогов не прикасайтесь к нагревательным элементам.
•	 Следите, чтобы шнур питания не касался острых кромок и горячих поверхностей.
•	 Если изделие некоторое время находилось при температуре ниже 0ºC, перед 

включением его следует выдержать в комнатных условиях не менее 2 часов. 
•	 Производитель оставляет за собой право без дополнительного уведомления 

вносить незначительные изменения в конструкцию изделия, кардинально не 
влияющие на его безопасность, работоспособность и функциональность. 

•	 Дата производства указана на изделии и/или на упаковке.

ВНИМАНИЕ: 
Будьте осторожны, во время работы прибор сильно нагревается. 

ВНИМАНИЕ! 
Не использовать прибор вблизи воды в ванных комнатах, душевых, 
бассейнах и т.д. 
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СХЕМА УСТРОЙСТВА

1. Корпус

2. Дисплей

3. Кнопки выбора температуры +/-

4. Кнопка вкл./выкл.

5. Зубчики с керамико-турмалиновым покрытием 

6. Защита шнура от перекручивания
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ УСТРОЙСТВА

•	 Размотайте шнур питания и подключите прибор к электросети. 
•	 На дисплее загорится надпись «off».
•	 Чтобы включить прибор нажмите и удерживайте кнопку вкл./выкл. в течение 2 

секунд.
•	 Кнопками +/- можно установить необходимую вам температуру от 80°C до 230°C.
•	 Значение температуры следует выбирать в зависимости от структуры и типа 

волос. 

Температурный 
режим Тип и структура волос

80-140 oС Рекомендуется для поврежденных и тонких  волос

150-170 oС Рекомендуется для здоровых волос

180-230 oС Рекомендуется для непослушных и вьющихся волос

•	 После выбора нужного режима дисплей начнет мигать и через некоторое 
время прибор нагреется до заданной температуры и значение температуры 
зафиксируется на дисплее. 

•	 Можно приступать к укладке. 
•	 Возьмите прядь волос и проведите по ее внутренней части от корней до кончиков. 

Для достижения лучшего результата проведите повторно. 
   

•	 После окончания укладки выключите прибор, нажав на копку вкл./выкл.
•	 Отключите прибор от электросети.
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ПОРЯДОК ДЕЙСТВИЙ В СЛУЧАЕ ОБНАРУЖЕНИЯ 
НЕИСПРАВНОСТИ

НЕИСПРАВНОСТЬ ВОЗМОЖНЫЕ ПРИЧИНЫ УСТРАНЕНИЕ 
НЕИСПРАВНОСТЕЙ

При включении в 
электросеть прибор не 
работает

Неисправна розетка Проверьте напряжение в 
розетке, включив в нее другой 
прибор

Поврежден шнур электропитания Устраняется только специали-
стами ремонтных  мастерских

При работе прибор  
отключился

Возможный перегрев прибора Выключите прибор из розетки 
и дайте ему полностью остыть

ПРИМЕЧАНИЕ: 
При возникновении неисправностей, не описанных в данном разделе, или если 
предложенное решение не устранило проблему, рекомендуем обратиться в 
Сервисный Центр

ОЧИСТКА И УХОД
•	 Перед очисткой отключите прибор от электросети и дайте ему полностью 

остыть. 
•	 Протрите прибор мягкой, слегка влажной тканью. Не используйте абразивные 

чистящие средства. 

ХРАНЕНИЕ
•	 Перед хранением убедитесь, что прибор отключен от электросети и полностью 

остыл.
•	 Выполните требования раздела ОЧИСТКА И УХОД.
•	 Чтобы не повредить шнур, не наматывайте его на корпус. 
•	 Храните прибор в прохладном, сухом месте.
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УТИЛИЗАЦИЯ
Данный символ на изделии, упаковке и/или сопроводительной документации 
означает, что использованные электрические и электронные изделия 
и батарейки не должны выбрасываться вместе с обычными бытовыми 
отходами. Их следует сдавать в специализированные пункты приема.

Для получения дополнительной информации о существующих системах сбора 
отходов обратитесь к местным органам власти.
Правильная утилизация поможет сберечь ценные ресурсы и предотвратить 
возможное негативное влияние на здоровье людей и состояние окружающей 
среды, которое может возникнуть в результате неправильного обращения с 
отходами.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Мощность 70 Вт
Напряжение: 110-240 В, ~50/60 Гц
Цвет: Черный

КОМПЛЕКТАЦИЯ
Инструкция – 1 шт.
Прибор – 1 шт.
Гарантийный талон – 1 шт.
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Изготовитель: 
Nippon Klick Systems Limited
Address: Quijano Chambers, P.O.Box 3159,  
Road Town, Tortola, British Virgin Islands
Made in China

Ниппон Клик Системс Лимитед
Адрес: Куиджано Чэмберс, а/я 3159, Роуд Таун, 
Тортола, Британские Виргинские Острова
Сделано в Китае

Импортер и организация, уполномоченная 
на принятие претензий от потребителей:
ООО «Мерлион»
Московская обл., г. Красногорск, б-р Строителей, 
д.4

Для получения более подробной информации об 
устройстве посетите сайт: www.starwind.com.ru

В целях постоянного улучшения качества и 
совершенствования товара, производитель имеет 
право вносить изменения в конструкцию изделия, 
не ухудшающих эксплуатационные характеристики, 
без предварительного уведомления.

Дата производства указана на упаковке.

Изготовитель оставляет за собой право изменения 
комплектации, технических характеристик и 
внешнего вида товара.

Срок службы устройства составляет 3 года  
при условии использования устройства  
в строгомсоответствии с настоящей инструкцией 
по эксплуатации.

Срок гарантии: 1 год
Срок годности: не ограничен


